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י1 וַיְהִ֥
Dan–datanglah
H1961

דְבַר־
firman–
H1697

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

אֵלַ֥י
kepadaku
H0413

ר׃ לֵאמֹֽ
berkata
H0559

Firman TUHAN datang kepadaku, bunyinya:

הָלֹ֡ך2ְ
Pergilah
H1980

֩ רָאתָ וְקָֽ
dan–serukanlah
H7121

י בְאָזְנֵ֨
di–telinga
H0241

ם יְרוּשָׁלִַ֜
Yerusalem
H3389

ר לֵאמֹ֗
berkata
H0559

כֹּ֚ה
Beginilah
H3541

אָמַר֣
firman
H0559

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

זָכַרְ֤תִּי
Aku–mengingat
H2142

לָךְ֙
bagimu

חֶסֶ֣ד
kasih–setia

יִךְ נְעוּרַ֔
masa–mudamu

אַהֲבַ֖ת
cinta
H0160

כְּלוּלֹתָ֑יִךְ
pertunanganmu
H3623

ךְ לֶכְתֵּ֤
perjalananmu
H3212

֙ אַחֲרַי
mengikutiKu

ר בַּמִּדְבָּ֔
di–padang–gurun

רֶץ בְּאֶ֖
di–tanah
H0776

א ֹ֥ ל
tidak
H3808

ה׃ זְרוּעָֽ
ditaburi
H2232

"Pergilah memberitahukan kepada penduduk Yerusalem dengan mengatakan: Beginilah firman TUHAN: Aku 
teringat kepada kasihmu pada masa mudamu, kepada cintamu pada waktu engkau menjadi pengantin, 
bagaimana engkau mengikuti Aku di padang gurun, di negeri yang tiada tetaburannya.

דֶש3ׁ קֹ֤
Kudus
H6944

֙ יִשְׂרָאֵל
Israel
H3478

לַיהוָ֔ה
bagi–TUHAN
H3068

ית רֵאשִׁ֖
buah–sulung
H7225

ה   תְּבוּאָתֹ֑
hasil–panenNya
H8393

כָּל־
semua–
H3605

אֹכְלָי֣ו
yang–memakannya
H0398

מוּ יֶאְשָׁ֔
akan–bersalah
H0816

רָעָה֛
malapetaka

א ֹ֥ תָּב
akan–datang
H0935

אֲלֵיהֶ֖ם
atas–mereka
H0413

נְאֻם־
demikianlah–firman–
H5002

יְהוָֽה׃
TUHAN
H3068

פ
¶

Ketika itu Israel kudus bagi TUHAN, sebagai buah bungaran dari hasil tanah-Nya. Semua orang yang 
memakannya menjadi bersalah, malapetaka menimpa mereka, demikianlah firman TUHAN.

שִׁמְע֥ו4ּ
Dengarkanlah
H8085

דְבַר־
firman–
H1697

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

ית בֵּ֣
kaum

ב יַעֲקֹ֑
Yakub
H3290

ל־ וְכָֽ
dan–semua–
H3605

מִשְׁפְּח֖וֹת
kaum-kaum
H4940

ית בֵּ֥
kaum

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israel
H3478

Dengarlah firman TUHAN, hai kaum keturunan Yakub, hai segala kaum keluarga keturunan Israel.

ה 5 ׀כֹּ֣
Beginilah
H3541

אָמַר֣
firman
H0559

יְהוָ֗ה
TUHAN
H3068

מַה־
Apa–
H4100

מָּצְא֨וּ
menemukan
H4672

אֲבוֹתֵיכֶ֥ם
nenek–moyangmu
H0001

֙ בִּי
padaKu

וֶל עָ֔
kesalahan

י כִּ֥
sehingga

רָחֲק֖וּ
mereka–menjauh
H7368

מֵעָלָי֑
dariKu

לְכ֛וּ וַיֵּֽ
dan–mereka–berjalan
H3212

י אַחֲרֵ֥
mengikuti

בֶל הַהֶ֖
kesia-siaan
H1892

לוּ׃ וַיֶּהְבָּֽ
dan–menjadi–sia-sia
H1891

Beginilah firman TUHAN: Apakah kecurangan yang didapati nenek moyangmu pada-Ku, sehingga mereka 
menjauh dari pada-Ku, mengikuti dewa kesia-siaan, sampai mereka menjadi sia-sia?
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א6 ֹ֣ וְל
dan–tidak
H3808

אָמְר֔וּ
berkata
H0559

אַיֵּ֣ה
Di–manakah
H0346

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

הַמַּעֲלֶ֥ה
yang–membawa–naik
H5927

נוּ אֹתָ֖
kami
H0853

מֵאֶרֶ֣ץ
dari–tanah
H0776

מִצְרָ֑יִם
Mesir
H4714

יךְ הַמּוֹלִ֨
yang–menuntun
H3212

נוּ אֹתָ֜
kami
H0853

ר בַּמִּדְבָּ֗
di–padang–gurun

רֶץ בְּאֶ֨
di–tanah
H0776

עֲרָבָ֤ה
gurun
H6160

וְשׁוּחָה֙
dan–parit
H7745

בְּאֶרֶ֙ץ֙
di–tanah
H0776

צִיָּ֣ה
kekeringan
H6723

וֶת וְצַלְמָ֔
dan–bayangan–maut
H6757

רֶץ בְּאֶ֗
di–tanah
H0776

א־ ֹֽ ל
tidak–
H3808

עָבַ֤ר
dilalui

בָּהּ֙
di–dalamnya

ישׁ אִ֔
orang
H0376

א־ ֹֽ וְל
dan–tidak–
H3808

ב יָשַׁ֥
tinggal
H3427

ם אָדָ֖
manusia
H0120

ׁם׃ שָֽ
di–sana
H8033

Dan mereka tidak lagi bertanya: Di manakah TUHAN, yang menuntun kita keluar dari tanah Mesir; yang 
memimpin kita di padang gurun, di tanah yang tandus dan yang lekak-lekuk, di tanah yang sangat kering dan 
gelap, di tanah yang tidak dilintasi orang dan yang tidak didiami manusia?

יא7 וָאָבִ֤
Dan–Aku–membawa
H0935

אֶתְכֶם֙
kamu
H0853

אֶל־
ke–
H0413

אֶרֶ֣ץ
tanah
H0776

ל הַכַּרְמֶ֔
kebun–buah
H3759

ל לֶאֱכֹ֥
untuk–memakan
H0398

פִּרְיָהּ֖
buahnya
H6529

וְטוּבָהּ֑
dan–kebaikannya
H2898

֙ אוּ וַתָּבֹ֨
tetapi–kamu–datang
H0935

וַתְּטַמְּא֣וּ
dan–mencemarkan

אֶת־
–
H0853

י אַרְצִ֔
tanahKu
H0776

י וְנַחֲלָתִ֥
dan–warisanKu
H5159

ם שַׂמְתֶּ֖
kamu–jadikan

ה׃ לְתוֹעֵבָֽ
menjadi–kekejian
H8441

Aku telah membawa kamu ke tanah yang subur untuk menikmati buahnya dan segala yang baik dari padanya. 
Tetapi segera setelah kamu masuk, kamu menajiskan tanah-Ku; tanah milik-Ku telah kamu buat menjadi 
kekejian.

ים8 הַכֹּהֲנִ֗
Para–imam
H3548

א ֹ֤ ל
tidak
H3808

֙ מְרוּ אָֽ
berkata
H0559

אַיֵּ֣ה
Di–manakah
H0346

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

י וְתֹפְשֵׂ֤
dan–yang–memegang
H8610

הַתּוֹרָה֙
Taurat
H8451

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

יְדָע֔וּנִי
mengenalKu
H3045

ים וְהָרֹעִ֖
dan–para–gembala

שְׁעוּ פָּ֣
memberontak
H6586

י בִ֑
terhadapKu

וְהַנְּבִיאִים֙
dan–para–nabi
H5030

נִבְּא֣וּ
bernubuat
H5012

עַל בַבַּ֔
oleh–Baal

י וְאַחֲרֵ֥
dan–mengikuti

א־ ֹֽ ל
yang–tidak–
H3808

לוּ יוֹעִ֖
berguna
H3276

כוּ׃ הָלָֽ
mereka–berjalan
H1980

Para imam tidak lagi bertanya: Di manakah TUHAN? Orang-orang yang melaksanakan hukum tidak mengenal 
Aku lagi, dan para gembala mendurhaka terhadap Aku. Para nabi bernubuat demi Baal, mereka mengikuti apa 
yang tidak berguna.

ן9 לָכֵ֗
Sebab–itu

ד עֹ֛
masih
H5750

יב אָרִ֥
Aku–akan–mendakwa
H7378

אִתְּכֶ֖ם
dengan–kamu
H0854

נְאֻם־
demikianlah–firman–
H5002

יְהוָה֑
TUHAN
H3068

וְאֶת־
dan–dengan–
H0854

בְּנֵי֥
anak-anak

בְנֵיכֶ֖ם
anak-anakmu

יב׃ אָרִֽ
Aku–akan–mendakwa
H7378

Sebab itu Aku akan berbantah lagi dengan kamu, demikianlah firman TUHAN, dan dengan anak cucumu Aku 
akan berbantah.
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י10 כִּ֣
Karena

עִבְר֞וּ
pergilah

אִיֵּ֤י
ke–pantai-pantai
H0339

כִתִּיִּים֙
Kitim
H3794

וּרְא֔וּ
dan–lihatlah
H7200

וְקֵדָ֛ר
dan–ke–Kedar
H6938

שִׁלְח֥וּ
kirimkanlah
H7971

תְבּוֹנְנ֖וּ וְהִֽ
dan–perhatikanlah
H0995

ד מְאֹ֑
dengan–sungguh-sungguh
H3966

וּרְא֕וּ
dan–lihatlah
H7200

ן הֵ֥
apakah
H2005

ה הָיְתָ֖
pernah–terjadi
H1961

את׃ ֹֽ כָּז
seperti–ini
H2063

Menyeberang sajalah ke tanah pesisir orang Kitim dan lihatlah; suruhlah orang ke Kedar dan perhatikanlah 
dengan sungguh-sungguh! Lihatlah apakah ada terjadi yang seperti ini:

יר11 הַהֵימִ֥
Apakah–menukar
H4171

֙ גּוֹי
suatu–bangsa

ים אֱלֹהִ֔
allah-allahnya
H0430

מָּה וְהֵ֖
padahal–mereka
H1992

א ֹ֣ ל
bukan
H3808

ים אֱלֹהִ֑
allah
H0430

י וְעַמִּ֛
Tetapi–umatKu

יר הֵמִ֥
telah–menukar
H4171

כְּבוֹד֖וֹ
kemuliaannya
H3519

בְּל֥וֹא
dengan–yang–tidak
H3808

יל׃ יוֹעִֽ
berguna
H3276

pernahkah suatu bangsa menukarkan allahnya meskipun itu sebenarnya bukan allah? Tetapi umat-Ku 
menukarkan Kemuliaannya dengan apa yang tidak berguna.

מּו12ּ שֹׁ֥
Tercenganglah
H8074

יִם שָׁמַ֖
hai–langit
H8064

עַל־
atas–

ֹ֑את ז
ini
H2063

וְשַׂעֲר֛וּ
dan–bergidiklah

חָרְב֥וּ
menjadi–sangat–kering

ד מְאֹ֖
sangat
H3966

נְאֻם־
demikianlah–firman–
H5002

יְהוָֽה׃
TUHAN
H3068

Tertegunlah atas hal itu, hai langit, menggigil dan gemetarlah dengan sangat, demikianlah firman TUHAN.

י־13 כִּֽ
Karena–

יִם שְׁתַּ֥
dua
H8147

רָע֖וֹת
kejahatan

ה עָשָׂ֣
telah–dilakukan

י עַמִּ֑
umatKu

י אֹתִ֨
Aku
H0853

עָזְב֜וּ
mereka–telah–meninggalkan

׀מְק֣וֹר 
sumber
H4726

מַיִ֣ם
air
H4325

ים חַיִּ֗
hidup

ב לַחְצֹ֤
untuk–menggali
H2672

לָהֶם֙
bagi–diri–mereka

בֹּאר֔וֹת
sumur-sumur
H0877

בֹּארֹת֙
sumur-sumur
H0877

ים נִשְׁבָּרִ֔
yang–retak
H7665

ר אֲשֶׁ֥
yang

לאֹ־
tidak–
H3808

לוּ יָכִ֖
dapat–menahan
H3557

יִם׃ הַמָּֽ
air
H4325

Sebab dua kali umat-Ku berbuat jahat: mereka meninggalkan Aku, sumber air yang hidup, untuk menggali 
kolam bagi mereka sendiri, yakni kolam yang bocor, yang tidak dapat menahan air.

הַעֶבֶ֙ד14֙
Apakah–budak
H5650

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israel
H3478

אִם־
atau–

יד יְלִ֥
lahir
H3211

יִת בַּ֖
rumah

ה֑וּא
dia
H1931

מַדּ֖וּעַ
Mengapa
H4069

הָיָה֥
menjadi
H1961

ז׃ לָבַֽ
jarahan
H0957

Adakah Israel itu budak atau anak budak? Maka mengapa ia menjadi rampasan?
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15֙ עָלָיו
Terhadapnya

יִשְׁאֲג֣וּ
mengaum
H7580

ים כְפִרִ֔
singa-singa–muda

נָתְנ֖וּ
mereka–mengeluarkan
H5414

קוֹלָם֑
suaranya

יתוּ וַיָּשִׁ֤
dan–mereka–menjadikan
H7896

אַרְצוֹ֙
tanahnya
H0776

ה לְשַׁמָּ֔
menjadi–kesolatan
H8047

יו עָרָ֥
kota-kotanya

]נצתה[
[dibakar]
H3341

)נִצְּת֖וּ(
dibakar
H3341

י מִבְּלִ֥
tanpa–
H1097

ׁב׃ יֹשֵֽ
penduduk
H3427

Terhadapnya singa-singa muda mengaum, menyaringkan suaranya; negerinya dibuat orang menjadi tandus, 
kota-kotanya terbakar, tidak lagi berpenduduk.

גַּם־16
Juga–
H1571

בְּנֵי־
anak-anak–

נֹ֖ף
Memfis
H5297

]ותחפנס[
[dan–Tahpanhes]
H8471

)וְתַחְפַּנְחֵס֑(
dan–Tahpanhes
H8471

יִרְע֖וּךְ
memecahkan

ד׃ קָדְקֹֽ
ubun-ubunmu
H6936

Bahkan orang-orang Memfis dan Tahpanhes telah menggundul batu kepalamu.

הֲלוֹא־17
Bukankah–
H3808

ֹ֖את ז
ini
H2063

תַּעֲשֶׂה־
menyebabkan–

ךְ לָּ֑
bagimu

עָזְבֵךְ֙
meninggalkanmu

אֶת־
–
H0853

יְהוָה֣
TUHAN
H3068

יִךְ אֱלֹהַ֔
Allahmu
H0430

בְּעֵ֖ת
pada–waktu
H6256

מוֹלִיכֵ֥ךְ
menuntunmu
H3212

רֶךְ׃ בַּדָּֽ
di–jalan
H1870

Bukankah engkau sendiri yang menimpakan ini ke atas dirimu, oleh karena engkau meninggalkan TUHAN, 
Allahmu, ketika Ia menuntun engkau di jalan?

ה18 וְעַתָּ֗
Dan–sekarang
H6258

מַה־
apa–
H4100

לָּךְ֙
bagimu

לְדֶ֣רֶךְ
ke–jalan
H1870

יִם מִצְרַ֔
Mesir
H4714

לִשְׁתּ֖וֹת
untuk–minum
H8354

מֵי֣
air–
H4325

שִׁח֑וֹר
Sihor
H7883

וּמַה־
dan–apa–
H4100

לָּךְ֙
bagimu

לְדֶ֣רֶךְ
ke–jalan
H1870

אַשּׁ֔וּר
Asyur
H0804

לִשְׁתּ֖וֹת
untuk–minum
H8354

י מֵ֥
air–
H4325

ר׃ נָהָֽ
Sungai
H5104

Dan sekarang, apakah untungmu untuk pergi ke Mesir, hendak meminum air sungai Nil? Dan apakah untungmu 
untuk pergi ke Asyur, hendak meminum air sungai Efrat?

תְּיַסְּרֵ֣ך19ְ
Akan–menghajar
H3256

ךְ רָעָתֵ֗
kejahatanmu

ׁבוֹתַיִ֙ךְ֙ וּמְשֻֽ
dan–kemurtadanmu
H4878

ךְ תּוֹכִחֻ֔
akan–menegur
H3198

וּדְעִ֤י
Ketahuilah
H3045

֙ וּרְאִי
dan–lihatlah
H7200

כִּי־
bahwa–

רַ֣ע
jahat

ר וָמָ֔
dan–pahit
H4751

עָזְבֵ֖ךְ
meninggalkanmu

אֶת־
–
H0853

יְהוָה֣
TUHAN
H3068

אֱלֹהָיִ֑ךְ
Allahmu
H0430

א ֹ֤ וְל
dan–tidak
H3808

֙ פַחְדָּתִי
gentar–kepadaKu
H6345

יִךְ אֵלַ֔
padamu
H0413

נְאֻם־
demikianlah–firman–
H5002

אֲדֹנָי֥
Tuhan
H0136

יְהוִ֖ה
ALLAH
H3069

צְבָאֽוֹת׃
semesta–alam

Kejahatanmu akan menghajar engkau, dan kemurtadanmu akan menyiksa engkau! Ketahuilah dan lihatlah, 
betapa jahat dan pedihnya engkau meninggalkan TUHAN, Allahmu; dan tidak gemetar terhadap Aku, 
demikianlah firman Tuhan ALLAH semesta alam.
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י20 כִּ֣
Karena

ם מֵעוֹלָ֞
dari–dahulu–kala
H5769

שָׁבַרְ֣תִּי
Aku–mematahkan
H7665

ךְ עֻלֵּ֗
kukmu
H5923

֙ נִתַּקְ֙תִּי
Aku–memutuskan
H5423

יִךְ מוֹסְרֹתַ֔
belenggu-belenggumu
H4147

י וַתֹּאמְרִ֖
dan–kamu–berkata
H0559

א ֹ֣ ל
Aku–tidak–akan
H3808

]אעבד[
[melayani]
H5647

)אֶעֱב֑וֹר(
menyeberang
H5674

י כִּ֣
Karena

ל־ עַֽ
di–atas–

כָּל־
setiap–
H3605

ה גִּבְעָ֞
bukit
H1389

ה גְּבֹהָ֗
tinggi
H1364

וְתַחַ֙ת֙
dan–di–bawah
H8478

כָּל־
setiap–
H3605

עֵץ֣
pohon
H6086

ן רַעֲנָ֔
rimbun

תְּ אַ֖
kamu

צֹעָ֥ה
berbaring
H6808

זֹנָֽה׃
bersundal
H2181

Sebab dari dahulu kala engkau telah mematahkan kukmu, telah memutuskan tali pengikatmu, dan berkata: Aku 
tidak mau lagi diperbudak. Bahkan di atas setiap bukit yang menjulang dan di bawah setiap pohon yang rimbun 
engkau berbaring dan bersundal.

21֙ נֹכִי וְאָֽ
Namun–Aku
H0595

יךְ נְטַעְתִּ֣
menanammu
H5193

ק שֹׂרֵ֔
pohon–anggur–pilihan

ה כֻּלֹּ֖
semuanya
H3605

זֶרַ֣ע
benih
H2233

אֱמֶת֑
yang–benar
H0571

וְאֵיךְ֙
Bagaimana

כְתְּ נֶהְפַּ֣
kamu–berbalik
H2015

י לִ֔
terhadapKu

י סוּרֵ֖
menjadi–tunas–liar
H5494

הַגֶּ֥פֶן
pohon–anggur
H1612

ה׃ נָכְרִיָּֽ
asing
H5237

Namun Aku telah membuat engkau tumbuh sebagai pokok anggur pilihan, sebagai benih yang sungguh murni. 
Betapa engkau berubah menjadi pohon berbau busuk, pohon anggur liar!

י22 כִּ֤
Karena

אִם־
jika–

֙ תְּכַבְּסִי
kamu–membasuh
H3526

תֶר בַּנֶּ֔
dengan–soda
H5427

וְתַרְבִּי־
dan–memperbanyak–

לָ֖ךְ
bagimu

ית בֹּרִ֑
sabun
H1287

ם נִכְתָּ֤
ternoda
H3799

עֲוֹנֵךְ֙
kesalahanmu
H5771

י לְפָנַ֔
di–hadapanKu
H6440

נְאֻ֖ם
demikianlah–firman
H5002

אֲדֹנָי֥
Tuhan
H0136

ה׃ יְהוִֽ
ALLAH
H3069

Bahkan, sekalipun engkau mencuci dirimu dengan air abu, dan dengan banyak sabun, namun noda 
kesalahanmu tetap ada di depan mata-Ku, demikianlah firman Tuhan ALLAH.

אֵי֣ך23ְ
Bagaimana

י תֹּאמְרִ֞
kamu–berkata
H0559

א ֹ֣ ל
Aku–tidak
H3808

אתִי נִטְמֵ֗
tercemar

י אַחֲרֵ֤
mengikuti

הַבְּעָלִים֙
para–Baal

א ֹ֣ ל
aku–tidak
H3808

כְתִּי הָלַ֔
berjalan
H1980

י רְאִ֤
Lihatlah
H7200

דַרְכֵּךְ֙
jalanmu
H1870

יְא בַּגַּ֔
di–lembah
H1516

י דְּעִ֖
Ketahuilah
H3045

מֶה֣
apa
H4100

ית עָשִׂ֑
kamu–lakukan

ה בִּכְרָ֥
Unta–betina–muda
H1072

ה קַלָּ֖
yang–cepat
H7031

כֶת מְשָׂרֶ֥
berlari–ke–sana–kemari
H8308

יהָ׃ דְּרָכֶֽ
jalan-jalannya
H1870

Bagaimanakah engkau berani berkata: Aku tidak pernah menajiskan diriku, aku tidak pernah mengikuti para 
Baal? Lihatlah tingkah langkahmu di dalam lembah, ketahuilah apa yang telah kaulakukan: hai, unta betina yang 
ringan kaki yang berlari-lari kian ke mari,
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רֶה 24 ׀פֶּ֣
Keledai–liar
H6501

ד לִמֻּ֣
yang–terbiasa
H3928

ר מִדְבָּ֗
padang–gurun

בְּאַוַּ֤ת
dalam–nafsu
H0185

]נפשו[
[jiwanya]
H5315

)נַפְשָׁהּ֙(
jiwanya
H5315

שָׁאֲפָה֣
menghirup

ר֔וּחַ
angin
H7307

הּ תַּאֲנָתָ֖
birahinya

י מִ֣
siapa
H4310

יְשִׁיבֶנָּ֑ה
dapat–mengendalikan
H7725

כָּל־
semua–
H3605

֙ מְבַקְשֶׁי֙הָ
yang–mencarinya
H1245

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

פוּ יִיעָ֔
akan–lelah
H3286

הּ בְּחָדְשָׁ֖
pada–bulannya
H2320

יִמְצָאֽוּנְהָ׃
mereka–akan–menemukannya
H4672

yang melepaskan diri lari ke padang gurun, karena ingin menghirup udara! Siapakah yang dapat menahan 
nafsunya untuk berjantan? Semua yang mencari dia, tidak usah berlelah, mereka akan menemukannya dalam 
musim berjantan.

מִנְעִ֤י25
Jagalah
H4513

רַגְלֵךְ֙
kakimu
H7272

ף מִיָּחֵ֔
dari–keadaan–tidak–beralas–kaki
H3182

]וגורנך[
[dan–tenggorokanmu]
H1637

)וּגְרוֹנֵךְ֖(
dan–tenggorokanmu
H1627

מִצִּמְאָה֑
dari–kehausan
H6773

י וַתֹּאמְרִ֣
Tetapi–kamu–berkata
H0559

שׁ נוֹאָ֔
Sia-sia
H2976

ל֕וֹא
Tidak
H3808

י־ כִּֽ
karena–

בְתִּי אָהַ֥
aku–mencintai
H0157

ים זָרִ֖
orang-orang–asing

וְאַחֲרֵיהֶ֥ם
dan–mengikuti–mereka

ךְ׃ אֵלֵֽ
aku–akan–pergi
H3212

Jagalah, supaya kakimu jangan tak bersepatu dan supaya kerongkonganmu jangan haus! Tetapi engkau berkata: 
Percuma saja! Percuma! Sebab aku cinta kepada orang-orang asing, jadi aku mau mengikuti mereka.

שֶׁת26 כְּבֹ֤
Seperti–malu
H1322

גַּנָּב֙
pencuri
H1590

י כִּ֣
ketika

א יִמָּצֵ֔
dia–tertangkap
H4672

ן כֵּ֥
demikian

ישׁוּ הֹבִ֖
malu
H0954

ית בֵּ֣
kaum

יִשְׂרָאֵל֑
Israel
H3478

הֵ֤מָּה
mereka
H1992

מַלְכֵיהֶם֙
raja-raja–mereka
H4428

ם ׂרֵיהֶ֔ שָֽ
pemimpin-pemimpin–mereka
H8269

וְכֹהֲנֵיהֶ֖ם
dan–imam-imam–mereka
H3548

ם׃ וּנְבִיאֵיהֶֽ
dan–nabi-nabi–mereka
H5030

Seperti malunya pencuri, apabila kedapatan, demikianlah malunya kaum Israel, yakni para rajanya, pemukanya, 
para imamnya dan nabinya,

ים27 אֹמְרִ֨
yang–berkata
H0559

ץ לָעֵ֜
kepada–kayu
H6086

אָבִ֣י
Bapaku
H0001

תָּה אַ֗
kamu

֙ וְלָאֶבֶ֙ן
dan–kepada–batu
H0068

אַתְּ֣
Kamu

]ילדתני[
[melahirkanku]
H3205

נוּ( )יְלִדְתָּ֔
melahirkan–kami
H3205

י־ כִּֽ
Karena–

פָנ֥וּ
mereka–berpaling
H6437

אֵלַי֛
kepadaKu
H0413

רֶף עֹ֖
punggung
H6203

א ֹ֣ וְל
dan–bukan
H3808

פָנִי֑ם
wajah
H6440

וּבְעֵת֤
tetapi–pada–waktu
H6256

עָתָם֙ רָֽ
kesesakan–mereka

אמְר֔וּ ֹֽ י
mereka–akan–berkata
H0559

ק֖וּמָה
Bangkitlah

נוּ׃ וְהוֹשִׁיעֵֽ
dan–selamatkanlah–kami
H3467

yang berkata kepada sepotong kayu: Engkaulah bapaku! dan kepada batu: Engkaulah yang melahirkan aku! 
Sungguh, mereka membelakangi Aku dan tidak menghadapkan mukanya kepada-Ku, tetapi pada waktu mereka 
ditimpa malapetaka mereka berkata: Bangkitlah menyelamatkan kami!
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וְאַיֵּ֤ה28
Tetapi–di–manakah
H0346

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
allah-allahmu
H0430

ר אֲשֶׁ֣
yang

יתָ עָשִׂ֣
kamu–buat

ךְ לָּ֔
bagimu

יָק֕וּמוּ
Biarlah–mereka–bangkit

אִם־
jika–

יוֹשִׁיע֖וּךָ
mereka–dapat–menyelamatkanmu
H3467

בְּעֵת֣
pada–waktu
H6256

רָעָתֶ֑ךָ
kesesakanmu

כִּ֚י
Karena

ר מִסְפַּ֣
sebanyak–jumlah
H4557

יךָ עָרֶ֔
kota-kotamu

הָי֥וּ
adalah
H1961

יךָ אֱלֹהֶ֖
allah-allahmu
H0430

ה׃ יְהוּדָֽ
Yehuda
H3063

ס
¶

Di manakah para allahmu yang kaubuat untuk dirimu? Biarlah mereka bangkit, jika mereka dapat 
menyelamatkan engkau pada waktu malapetakamu! Sebab seperti banyaknya kotamu demikian banyaknya para 
allahmu, hai Yehuda!

לָ֥מָּה29
Mengapa
H4100

יבוּ תָרִ֖
kamu–bersungut-sungut
H7378

אֵלָי֑
kepadaKu
H0413

כֻּלְּכֶם֛
Kamu–semua
H3605

ם פְּשַׁעְתֶּ֥
memberontak
H6586

י בִּ֖
terhadapKu

נְאֻם־
demikianlah–firman–
H5002

יְהוָֽה׃
TUHAN
H3068

Mengapakah kamu mau berbantah dengan Aku? Kamu sekalian telah mendurhaka kepada-Ku, demikianlah 
firman TUHAN.

לַשָּׁוְא30֙
Dengan–sia-sia
H7723

יתִי הִכֵּ֣
Aku–memukul
H5221

אֶת־
–
H0853

ם בְּנֵיכֶ֔
anak-anakmu

מוּסָ֖ר
pengajaran
H4148

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

חוּ לָקָ֑
mereka–terima
H3947

אָכְלָה֧
Memakan
H0398

חַרְבְּכֶם֛
pedangmu
H2719

יאֵיכֶ֖ם נְבִֽ
nabi-nabimu
H5030

כְּאַרְיֵה֥
seperti–singa

ית׃ מַשְׁחִֽ
yang–membinasakan
H7843

Sia-sia Aku telah memukuli anak-anakmu, hajaran tidaklah mereka terima; pedangmu sendiri telah memakan 
habis para nabimu seperti singa muda yang memusnahkan.

הַדּ֗וֹר31
Hai–generasi
H1755

אַתֶּם֙
kamu

רְא֣וּ
lihatlah
H7200

דְבַר־
firman–
H1697

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

ר הֲמִדְבָּ֤
Apakah–padang–gurun

֙ הָיִי֙תִי
Aku–menjadi
H1961

ל לְיִשְׂרָאֵ֔
bagi–Israel
H3478

ם אִ֛
atau

רֶץ אֶ֥
tanah
H0776

לְיָה֑ מַאְפֵּ֖
kegelapan
H3991

מַדּ֜וּעַ
Mengapa
H4069

אָמְר֤וּ
berkata
H0559

֙ עַמִּי
umatKu

דְנוּ רַ֔
Kami–berkeliaran
H7300

לֽוֹא־
kami–tidak–akan
H3808

נָב֥וֹא
datang
H0935

ע֖וֹד
lagi
H5750

יךָ׃ אֵלֶֽ
kepadaMu
H0413

Keturunan apakah kamu ini? Perhatikanlah firman TUHAN! Sudahkah Aku menjadi padang gurun bagi Israel 
atau tanah yang gelap gulita? Maka mengapa umat-Ku berkata: Kami sudah bebas, kami tidak lagi mau datang 
kepada-Mu?

ח32 הֲתִשְׁכַּ֤
Apakah–melupakan
H7911

בְּתוּלָה֙
perawan
H1330

עֶדְיָ֔הּ
perhiasannya
H5716

ה כַּלָּ֖
pengantin
H3618

קִשֻּׁרֶ֑יהָ
selendangnya
H7196

י וְעַמִּ֣
Tetapi–umatKu

שְׁכֵח֔וּנִי
melupakanKu
H7911

ים יָמִ֖
hari-hari
H3117

ין אֵ֥
tidak–ada
H0369

ר׃ מִסְפָּֽ
terhitung
H4557
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Dapatkah seorang dara melupakan perhiasannya, atau seorang pengantin perempuan melupakan ikat 
pinggangnya? Tetapi umat-Ku melupakan Aku, sejak waktu yang tidak terbilang lamanya.

מַה־33
Betapa–
H4100

בִי תֵּיטִ֥
baiknya
H3190

ךְ דַּרְכֵּ֖
jalanmu
H1870

שׁ לְבַקֵּ֣
untuk–mencari
H1245

אַהֲבָה֑
cinta
H0160

֙ לָכֵן
Sebab–itu

גַּ֣ם
juga
H1571

אֶת־
–
H0853

הָרָע֔וֹת
kejahatan

]למדתי[
[kamu–ajarkan]
H3925

דְתְּ( )לִמַּ֖
kamu–ajarkan
H3925

אֶת־
–
H0853

יִךְ׃ דְּרָכָֽ
jalan-jalanmu
H1870

Alangkah baiknya engkau mengatur jalanmu untuk mencari percintaan! Sebab itu juga engkau membiasakan 
segala jalanmu kepada kejahatan.

גַּ֤ם34
Juga
H1571

בִּכְנָפַיִ֙ךְ֙
pada–sayapmu
H3671

נִמְצְא֔וּ
ditemukan
H4672

ם דַּ֛
darah
H1818

נַפְשׁ֥וֹת
nyawa-nyawa
H5315

אֶבְיוֹנִ֖ים
orang-orang–miskin
H0034

נְקִיִּ֑ים
yang–tidak–bersalah

א־ ֹֽ ל
bukan–
H3808

רֶת בַמַּחְתֶּ֥
dalam–pembongkaran
H4290

ים מְצָאתִ֖
Aku–mendapati–mereka
H4672

י כִּ֥
tetapi

עַל־
atas–

כָּל־
semua–
H3605

לֶּה׃ אֵֽ
ini
H0428

Sampai-sampai pada bajumu terdapat darah orang-orang miskin yang tidak bersalah; bukan waktu mereka 
membongkar untuk mencuri kaudapati mereka! Meskipun semuanya itu demikian,

35֙ אמְרִי וַתֹּֽ
Dan–kamu–berkata
H0559

י כִּ֣
Sesungguhnya

יתִי נִקֵּ֔
aku–tidak–bersalah
H5352

אַ֛ךְ
Tentu–saja
H0389

ב שָׁ֥
berpaling
H7725

אַפּ֖וֹ
murkaNya
H0639

נִּי מִמֶּ֑
daripadaku

֙ הִנְנִי
Sesungguhnya–Aku
H2009

ט נִשְׁפָּ֣
menghakimi
H8199

ךְ אוֹתָ֔
kamu
H0853

עַל־
atas–

ךְ אָמְרֵ֖
perkataanmu
H0559

א ֹ֥ ל
Aku–tidak
H3808

אתִי׃ חָטָֽ
berdosa
H2398

engkau berkata: Aku tidak bersalah! Memang, murka-Nya telah meninggalkan aku! Sesungguhnya Aku akan 
membawa engkau ke pengadilan, oleh karena engkau berkata: Aku tidak berdosa!

מַה־36
Mengapa–
H4100

י תֵּזְלִ֥
kamu–begitu–merendahkan–diri
H0235

ד מְאֹ֖
sangat
H3966

לְשַׁנּ֣וֹת
untuk–mengubah

אֶת־
–
H0853

ךְ דַּרְכֵּ֑
jalanmu
H1870

גַּ֤ם
Juga
H1571

מִמִּצְרַיִ֙ם֙
oleh–Mesir
H4714

תֵּב֔וֹשִׁי
kamu–akan–dikecewakan
H0954

כַּאֲשֶׁר־
sebagaimana–

שְׁתְּ בֹּ֖
kamu–dikecewakan
H0954

מֵאַשּֽׁוּר׃
oleh–Asyur
H0804

Alangkah ringannya kaupandang untuk mengubah tingkah langkahmu! Juga karena Mesir engkau akan menjadi 
malu, seperti engkau telah menjadi malu karena Asyur.

גַּ֣ם37
Juga
H1571

מֵאֵ֥ת
dari–
H0854

זֶה֙
ini
H2088

י צְאִ֔ תֵּֽ
kamu–akan–keluar
H3318

יִךְ וְיָדַ֖
dan–tanganmu
H3027

עַל־
di–atas–

ךְ ראֹשֵׁ֑
kepalamu

י־ כִּֽ
karena–

מָאַ֤ס
menolak

יְהֹוָה֙
TUHAN
H3068

יִךְ בְּמִבְטַחַ֔
dalam–kepercayaanmu
H4009

א ֹ֥ וְל
dan–tidak
H3808

יחִי תַצְלִ֖
akan–berhasil

ם׃ לָהֶֽ
dengan–mereka

Dari sana pun juga engkau akan keluar dengan mengangkat tanganmu, sebab TUHAN telah menolak mereka 
yang telah kaupercayai dan engkau tidak akan berhasil dengan mereka."

https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/3190.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/1245.htm
https://biblehub.com/hebrew/160.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3925.htm
https://biblehub.com/hebrew/3925.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/3671.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/1818.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/34.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4290.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/5352.htm
https://biblehub.com/hebrew/389.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/639.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/8199.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2398.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/235.htm
https://biblehub.com/hebrew/3966.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/954.htm
https://biblehub.com/hebrew/954.htm
https://biblehub.com/hebrew/804.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/4009.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm

